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GMR - GESTION DES MATIĈRES R£SIDUELLES

Une petite liste de ce que  

vous pouvez composter 

¶ [ƛǝŝǊŜ  

¶ wŜǎǘŜ ŘŜ ƴƻǳǊǊƛǘǳǊŜ 

¶ tŜǝǘŜ ōǊŀƴŎƘŜ όм ǇƻǳŎŜ Ŝǘ Ƴƻƛƴǎύ 

¶ ¢ŜǊǊŜŀǳΣ ǇƭŀƴǘŜ Ŝǘ ŦŜǳƛƭƭŜǎ ƳƻǊǘŜǎ 

¶ /ŜƴŘǊŜǎ ŘŜ ōƻƛǎ ǊŜŦǊƻƛŘƛŜǎ  

¶ tƻƛƭǎ ŘΩŀƴƛƳŀǳȄ 

¶ /ƘŜǾŜǳȄ 

¶ tŀǇƛŜǊ Ŝǘ ŎŀǊǘƻƴ ǎƻǳƛƭƭŞǎ 

 

Consultez lôapplication  

geretaboubelle.ca 

FÉVRIER 2023 
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CALENDRIER DE COLLECTES 

MARS 2023 

5 [ a a W ± { 

   м н о п 
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нс нт ну нф ол ом  

       

¶ [Ŝ ōŀŎ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƛŘŜƴǝŬŞ ǇŀǊ ƭŀ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭƛǘŞ όŀǳǘƻŎƻƭƭŀƴǘ 

ƻǳ ŜǎǘŀƳǇŜύΦ 

¶ [Ŝ ōŀŎ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŞǘŞ ǇƭŀŎŞ Ŝƴ ōƻǊŘǳǊŜ 

ŘŜ ǊǳŜ ŀǾŀƴǘ тƘ ƭŜ Ƴŀǝƴ ŘŜ ƭŀ 

ŎƻƭƭŜŎǘŜΦ 

¶ [Ŝ ōŀŎ Ŝǎǘ ǘǊƻǇ ƭƻǳǊŘΦ 

¶ [Ŝ ōŀŎ ŎƻƴǝŜƴǘ ŘŜǎ ƳŀǝŝǊŜǎ ƴƻƴ 

ŀŎŎŜǇǘŞŜǎΦ 

¶ [Ŝ ōŀŎ Ŝǎǘ ǘƻƳōŞ ŀǳ ǎƻƭΦ 

¶ [Ŝ ōŀŎ Ŝǎǘ ƴƻƴ ŎƻƴŦƻǊƳŜ ŀǳ 

ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƎŜǎǝƻƴ ŘŜǎ  

ƳŀǝŝǊŜǎ ǊŞǎƛŘǳŜƭƭŜǎ όDawύΦ 

¶ [Ŝǎ ǊƻǳŜǎ Řǳ ōŀŎ ǎƻƴǘ ƻǊƛŜƴǘŞŜǎ 

ǾŜǊǎ ƭŀ ǊǳŜΦ 

¶ [Ŝ ŎƻǳǾŜǊŎƭŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŦŜǊƳŞ Ŝǘ ƭƛōǊŜ ŘŜ ǘƻǳǎ ŘŞōǊƛǎΦ 

¶ 5Ŝǎ ƳŀǝŝǊŜǎ ǇƭŀŎŞŜǎ ŀǳǘƻǳǊ Řǳ ōŀŎ ŜƳǇşŎƘŜƴǘ ƭŀ ǇǊƛǎŜ 

ŘŜ ŎŜƭǳƛ-Ŏƛ ǇŀǊ ƭŜ ŎŀƳƛƻƴΦ 

 [Ŝǎ ƳŀǝŝǊŜǎ ǇƭŀŎŞŜǎ Ł ŎƾǘŞ Řǳ ōŀŎ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ  

ǊŀƳŀǎǎŞŜǎΦ Lƭ Ŝǎǘ ŘŜ ǾƻǘǊŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ ŘŜ Ǿƻǳǎ 

ŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ǾƻǘǊŜ ōŀŎ Ŝǎǘ ŎƻƴŦƻǊƳŜ ŀǳȄ 

ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ Řǳ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ƭŀ ƎŜǎǝƻƴ ŘŜǎ 

ƳŀǝŝǊŜǎ ǊŞǎƛŘǳŜƭƭŜǎΦ 

±ƻƛŎƛ ƭŜǎ Ǌŀƛǎƻƴǎ ǇƻǎǎƛōƭŜǎ Υ  

VOTRE BAC NõA PAS £T£ RAMASS£? 
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Un gros 

MERCI 
pour vos dons! 

bƻǳǎ ǎƻǳƘŀƛǘƻƴǎ ǊŜƳŜǊŎƛŜǊ ŘŜ ǘƻǳǘ ŎǆǳǊ ƭŜǎ ƎŜǊƳŀƛƴƻƛǎ Ŝǘ ƎŜǊƳŀƛƴƻƛǎŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜǳǊ ƎǊŀƴŘŜ 

ƎŞƴŞǊƻǎƛǘŞ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ƎǳƛƎƴƻƭŞŜ нлннΦ DǊŃŎŜ Ł ƭŀ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǝƻƴ Řǳ ŎƻƳƛǘŞ ŘŜ ǇŀǊǘŀƎŜΣ ŘŜǎ 

ǇƻƳǇƛŜǊǎΣ ŘŜǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ƭƻŎŀƭŜǎΣ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭƛǘŞΣ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ƪƛƭƻƎǊŀƳƳŜǎ ŘŜ ŘŜƴǊŞŜǎ 

ƻƴǘ ŞǘŞ ǊŀƳŀǎǎŞǎΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩǳƴŜ ǎƻƳƳŜ ƎŞƴŞǊŜǳǎŜ ŘϥŀǊƎŜƴǘΦ 

[Ŝǎ Řƻƴǎ ƳƻƴŞǘŀƛǊŜǎ ƴŜ ǎŜǊǾŜƴǘ Ǉŀǎ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ƭŀ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘŜǎ ŦşǘŜǎΣ ŜƭƭŜǎ ǎŜǊǾŜƴǘ ǘƻǳǘŜ 

ƭΩŀƴƴŞŜΦ 5Ŝ ŎŜǧŜ ŦŀœƻƴΣ ƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘΩŀƛŘŜǊ ŎŜǳȄ Ŝǘ ŎŜƭƭŜǎ ǉǳƛ ǘǊŀǾŜǊǎŜƴǘ ŘŜǎ ƳƻƳŜƴǘǎ 

ŘƛŶŎƛƭŜǎ Ł ǘƻǳǘ ƳƻƳŜƴǘΦ 

±ƻǳǎ şǘŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ōŜǎƻƛƴ Κ bΩƘŞǎƛǘŜȊ Ǉŀǎ Ŝǘ ŎƻƳƳǳƴƛǉǳŜȊ ƭŜ ǇǊŜǎōȅǘŝǊŜ ŀǳ умф-офр-ппнфΦ 

D¦LDbh[;9 нлнн 
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[9 t!bb9!¦ 9{¢ " ±h¦{Η 

 

Lƭ Ŝǎǘ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘΩŀŶŎƘŜǊ ǎǳǊ ƭŜ ǇŀƴƴŜŀǳ ƴǳƳŞǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭƛǘŞ Υ 

¶ ǾƻǘǊŜ ƳŜǎǎŀƎŜ ŘΩŀƳƻǳǊ 

¶ ǾƻǘǊŜ ŘŜƳŀƴŘŜ Ŝƴ ƳŀǊƛŀƎŜ 

¶ Ǿƻǎ ǾǆǳȄ ŘΩŀƴƴƛǾŜǊǎŀƛǊŜ 

¶ ǾƻǘǊŜ ǇŜƴǎŞŜ Řǳ ƧƻǳǊ 

¶ ǾƻǘǊŜ ƳŜƛƭƭŜǳǊŜ ōƭŀƎǳŜ 

 

¢ƻǳǎ ƭŜǎ ŎƛǘƻȅŜƴǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ǎƻǳƳŜǧǊŜ ǳƴŜ ŘŜƳŀƴŘŜ Υ ǳƴ ōƻƴ ǾƻƛǎƛƴΣ œŀ ǎŜ ŦŞƭƛŎƛǘŜΗ 

[Ŝǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ŘŜ {ǘ-DŜǊƳŀƛƴΣ ƻǳ ŎŜƭƭŜǎ ŘŜ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ ŜƳǇƭƻȅŀƴǘ ǳƴ ƎŜǊƳŀƛƴƻƛǎΣ ǎƻƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎ Ł  

ǎƻǳƳŜǧǊŜ ƭŜǳǊ ƳŜǎǎŀƎŜ Υ ƭΩŜƳǇƭƻȅŞ Řǳ ƳƻƛǎΣ œŀ ǎŜ ǎƻǳƭƛƎƴŜΗ 

twh/;5¦w9 " {¦L±w9 

±ƻǳǎ ŘŜǾŜȊ ŀŎƘŜƳƛƴŜȊ ǾƻǘǊŜ ƳŜǎǎŀƎŜ ŀǳ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘŜǎ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǝƻƴǎ ǇŀǊ ŎƻǳǊǊƛŜƭ ŀǳ ƎǉǳƛƴǘŀƭϪǎǘ-ƎŜǊƳŀƛƴΦƛƴŦƻΦ Lƭ Ŝǎǘ Ǉƻǎπ

ǎƛōƭŜ ŘŜ ƧƻƛƴŘǊŜ ǳƴŜ ǇƘƻǘƻΦ  

±ƻǘǊŜ ŘŜƳŀƴŘŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǊŜœǳŜ ŘŜ ǇǊŞŦŞǊŜƴŎŜ м Ƴƻƛǎ ŀǾŀƴǘ ƭŀ ŘŀǘŜ ŘŜ ǇŀǊǳǝƻƴΦ {ƛ ǾƻǘǊŜ ŘŜƳŀƴŘŜ Ŝǎǘ  

ǎǇƻƴǘŀƴŞŜΣ ŀǾƛǎŜȊ-ƴƻǳǎ Ŝǘ ƴƻǳǎ ǾŜǊǊƻƴǎ ŎŜ ǉǳŜ ƴƻǎ ŀōŜƛƭƭŜǎ Řǳ ǇŀƴƴŜŀǳ ǎƻƴǘ Ŝƴ ƳŜǎǳǊŜ ŘŜ ŦŀƛǊŜΦ 

bƻǳǎ ŀƛƳƻƴǎ ƭŜǎ ŘŞǘŀƛƭǎ Υ ǊŀŎƻƴǘŜȊ-ƴƻǳǎ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ ŎŀŎƘŞŜ ŘŜǊǊƛŝǊŜ ǾƻǘǊŜ ƳŜǎǎŀƎŜΗ tŀǊ ŎƻƴǘǊŜΣ ƭŜ ƳŜǎǎŀƎŜ Ł  

ǇǳōƭƛŜǊ ŘŜǾǊŀ şǘǊŜ ǘǊŝǎ ŎƻǳǊǘΣ ǎƛƴƻƴ ƛƭ ƴŜ ǎŜǊŀ Ǉŀǎ ƭƛǎƛōƭŜ ǎǳǊ ƭŜ ǇŀƴƴŜŀǳΦ  

 

{Ŝƭƻƴ ƭŜ ŎŀǎΣ ƛƭ ǎŜǊŀ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ŘƛũǳǎŜǊ ƭŜ ƳŜǎǎŀƎŜ ŘǳǊŀƴǘ м ƧƻǳǊƴŞŜ ƻǳ ƧǳǎǉǳΩŁ м ǎŜƳŀƛƴŜΦ 

 

mailto:gquintal@st-germain.info
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{;!b/9{ 5¦ /hb{9L[ a¦bL/Lt![Χ  9b .w9C 
ό9ƴ Ŏŀǎ ŘŜ ŘƛǎǇŀǊƛǘŞ ŜƴǘǊŜ ƭŜ ǇǊŞǎŜƴǘ 
ŀǊǝŎƭŜ Ŝǘ ƭŜ ǇǊƻŎŝǎ-ǾŜǊōŀƭ ŀŘƻǇǘŞ Ŝƴ 
ǎŞŀƴŎŜ ŘŜ ŎƻƴǎŜƛƭΣ ŎŜ ŘŜǊƴƛŜǊ  
ǇǊŞǾŀǳŘǊŀύΦ  

S£ANCE EXTRAORDINAIRE DU 24 OCTOBRE 2022 ê 17H30 

S£ANCE ORDINAIRE DU 7 NOVEMBRE 2022 ê 19H30  

Administration  

  

Une r®solution est adopt®e afin de mandater la firme Morency Soci®t® dôavocats dans le dossier des ressources 

humainesΦ 

Travaux publics 

  

Une r®solution est adopt®e afin 

dôautoriser le mandat dôassistance 

dôune firme de g®nie-conseil pour 

lôeau potable. 

 

Une r®solution est adopt®e afin 

dôautoriser le paiement du d®-

compte progressif no.2 ¨ la somme 

de 1 836 442.27$ taxes incluses, 

pour le projet de la route Watkins et 

du 7e Rang. 

 

Le conseil autorise, par voie de  

r®solution, le paiement du d®-

compte progressif no.2 ¨ la somme 

de 78 344.17$ taxes incluses, pour 

le projet de resurfa­age de la 

chauss®e sur le chemin Saint-

Hyacinthe. 

 

Le conseil autorise, par voie de  

r®solution, le remplacement de la 

pompe #2 ¨ la station Rh®aume, ¨ 

la somme de 10 507.57$ taxes 

incluses. 

Octroi de contrat 

¶ Firme dôarchitecte un ¨ un : 

services professionnels dans le 

dossier de lôh¹tel de ville afin 

dô°tre admissible au programme 

de subvention.  

Urbanisme  
 

Le conseil autorise, par voie de  

r®solution, quôune demande soit 

faite aupr¯s de la MRC de 

Drummond pour effectuer des tra-

vaux dôentretien au niveau du cours 

dôeau Thivierge. 

Une r®solution est adopt®e afin 

dôadopter le projet de r¯glement no. 

692-22 modifiant le r¯glement no. 

596-18. 

Loisirs 
 

Le conseil autorise, par voie de  

r®solution lôachat et la pose de 

luminaire pour le skatepark ¨ la 

somme de 2 600.00$  plus taxes. 

Administration 

  

Une r®solution est adopt®e afin 

dôautoriser lôachat de mobilier afin de 

combler les nouveaux bureaux ¨ la 

somme de 10 000.00 $ taxes 

incluses. 

 

Une r®solution est adopt®e afin 

dôautoriser lôachat dôune formation 

pour le nouveau module de paie, ¨ la 

somme de 3 750.00$ plus taxes. 

 

Le conseil refuse, par voie de  

r®solution, lôoffre dôachat du lot 6 360 

299. 

 

Le conseil accepte, par voie de  

r®solution de verser une aide finan-

ci¯re de 1 151.00$ ¨ la Fondation 

Rom®o-Salois pour le projet Calen-

drier 2023.  

 

Une r®solution est adopt®e afin 

dôautoriser le versement dôun don de 

300.00$ dans le cadre dôune cam-

pagne annuelle de la Fondation 

Sainte-Croix/Heriot 2022. 

 

Le conseil refuse, par voie de  

r®solution, de contribuer au pro-

gramme dôaide financi¯re pour le 

loisir des personnes handicap®es. 

D®penses au 4 novembre 2022 : de 2 060 740.03 $.  
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{;!b/9{ 5¦ /hb{9L[ a¦bL/Lt![Χ  9b .w9C 
ό9ƴ Ŏŀǎ ŘŜ ŘƛǎǇŀǊƛǘŞ ŜƴǘǊŜ ƭŜ ǇǊŞǎŜƴǘ 
ŀǊǝŎƭŜ Ŝǘ ƭŜ ǇǊƻŎŝǎ-ǾŜǊōŀƭ ŀŘƻǇǘŞ Ŝƴ 
ǎŞŀƴŎŜ ŘŜ ŎƻƴǎŜƛƭΣ ŎŜ ŘŜǊƴƛŜǊ  
ǇǊŞǾŀǳŘǊŀύΦ  

S£ANCE EXTRAORDINAIRE DU 14 NOVEMBRE 2022 ê 18H00 

S£ANCE ORDINAIRE DU 5 D£CEMBRE 2022 ê 19H30 

Une r®solution est adopt®e pour la  demande de d®rogation mineure, pour le lot 5 154 866. Le conseil refuse, par 
voie de r®solution de r®duire largeur de 7 terrains en fa­ade et de 6 terrains en superficie ainsi que lôajout de 
conteneur mitoyen aux lignes de lots. Cependant lôam®nagement de deux entr®es charreti¯res par terrain est 
autoris®. 

Administration 

  

Une r®solution est adopt®e afin dôacquitter les frais dôadh®sion annuels ¨ la FQM pour la somme de 5 354.42$. 

Une r®solution est adopt®e afin dôoctroyer une aide financi¯re de 4 000.00 $ au Club de lô©ge dôor. 

Le conseil refuse, par voie de r®solution la circulation des v®hicules hors route sur une longueur de 2.2 km. Le 
conseil appuie la d®marche du moto Club Drummond dans sa demande de traverse ¨ lôintersection du boulevard 
Industriel et du chemin Yamaska, aupr¯s du MTQ. 

Dans le but de soutenir la coop®ration intermunicipale du Fonds r®gions et ruralit®, le conseil sôengage ¨ participer 
au projet de mobilit® durable et ¨ assumer une partie des co¾ts. Il autorise le d®p¹t du projet dans le cadre du volet 4 
ï soutien ¨ la coop®ration intermunicipale du Fonds r®gions et ruralit®. De plus, le conseil municipal nomme la MRC 
de Drummond organisme responsable du projet.   

Octroi de contrat 

¶ Morency, soci®t® dôavocats : mandat pour la formation des nouveaux membres du CCU.   

Urbanisme 
 

Le conseil adopte, par voie de r®solution le premier projet de r¯glement no. 694-22 modifiant le r¯glement de zonage 
no. 620-19. 

Le conseil adopte ¨ lôunanimit® le r¯glement no. 692-22 modifiant le r¯glement no. 596-18  

Travaux publics 

  

Octroi de contrat 

¶ Pluritec lt®e : services professionnels pour lôing®nierie de lôaire de virage de la rue Raiche. 

S£ANCE EXTRAORDINAIRE DU 12 D£CEMBRE 2022 ê 18H00 

  

Le conseil accepte, par voie de r®solution dôadopter le programme triennal des immobilisations 2023-2024-2025. 

S£ANCE EXTRAORDINAIRE DU 12 D£CEMBRE 2022 ê 18H15 

  

Le conseil accepte, par voie de r®solution dôadopter les pr®visions budg®taires pour  2023. 
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Votre v®hicule doit  

d®sormais °tre chauss® pour   

lôhiver d¯s le 1
er
 d®cembre, et ce, 

jusquôau 15 mars. 

PNEUS DèHIVER  

OBLIGATOIRES 

 

Prochaines s®ances du conseil 

¶ Le lundi 13 f®vrier    19 h 30 

¶ Le lundi 6 mars 19 h 30 

CHANGEMENT DôHEURE 

Ce printemps, nous avancerons 

lôheure dans la nuit du            

11 au 12 mars 2023.  

{;!b/9{ 5¦ /hb{9L[ a¦bL/Lt![Χ  9b .w9C 
ό9ƴ Ŏŀǎ ŘŜ ŘƛǎǇŀǊƛǘŞ ŜƴǘǊŜ ƭŜ ǇǊŞǎŜƴǘ 
ŀǊǝŎƭŜ Ŝǘ ƭŜ ǇǊƻŎŝǎ-ǾŜǊōŀƭ ŀŘƻǇǘŞ Ŝƴ 
ǎŞŀƴŎŜ ŘŜ ŎƻƴǎŜƛƭΣ ŎŜ ŘŜǊƴƛŜǊ  
ǇǊŞǾŀǳŘǊŀύΦ  

S£ANCE EXTRAORDINAIRE DU 12 D£CEMBRE 2022 ê 18H30 

  

Une r®solution est adopt®e afin de confirmer lôimplication de la Municipalit® de Saint-Germain-de-Grantham dans le 

projet dôAgri-int®gration pour la somme de 1 100.00$. 
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¶ Construction ou agrandissement de tous 
b©timents (r®sidence, remise, garage,  
pavillon de jardin, pavillon de piscine, etc.) 

¶ Installation (ou remplacement) de tous type 
de piscines ou dôun bain ¨ remous (spa) 

¶ Construction ou agrandissement de type 
pergola et gazebo 

¶ Ajouter un usage compl®mentaire (ex: salon 
de coiffure, garderie, etc.) ¨ lôint®rieur dôun 
b©timent 

¶ Construction ou agrandissement de balcon, 
perron, galerie ou patio au sol 

¶ D®placer et κ  ou d®molir une construction 

¶ R®novation  κ  ǊŞǇŀǊŀǝƻƴ ŘΩǳƴŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎπ
ǝƻƴ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜ 

¶ Construire ou modifier des installations sep-
tiques 

¶ Ajouter ou remplacer un drain de fondation 
sur un b©timent existant 

¶ Modifier ou agrandir une entr®e charreti¯re 

¶ Proc®der ¨ lôabattage dôarbres ¶ Arrosage 

¶ Installation dôune enseigne ¶ Vente de garage 

52"!.)3-% 

0%2-)3 %4 #%24)&)#!43ȡ #% 15ȭ), &!54 3!6/)2ȢȢȢ 
5ŜǇǳƛǎ ƭŜ мŜǊ ƧŀƴǾƛŜǊ нлноΣ ƛƭ Ŝǎǘ ŘŞǎƻǊƳŀƛǎ ǊŜǉǳƛǎ ŘŜ ǇŀȅŜǊ ƭŜǎ ŦǊŀƛǎ ŜȄƛƎƛōƭŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǇŜǊƳƛǎ Ŝƴ ƳşƳŜ ǘŜƳǇǎ ǉǳŜ ƭŜ ŘŞǇƾǘ ŘΩǳƴŜ ŘŜƳŀƴŘŜΦ 

[Ŝ ŘŞƭŀƛ ŘŜ ол ƧƻǳǊǎ ǇƻǳǾŀƴǘ şǘǊŜ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ Ł ƭΩŞǘǳŘŜ ŘŜ ǾƻǘǊŜ ŘƻǎǎƛŜǊ ŘŞōǳǘŜǊŀ Ł ƭŀ ǊŞŎŜǇǝƻƴ ŘŜ ǾƻǘǊŜ ǇŀƛŜƳŜƴǘΦ  

5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ƻǴ ǳƴ ǇŜǊƳƛǎ ƻǳ ǳƴ ŎŜǊǝŬŎŀǘ ŘΩŀǳǘƻǊƛǎŀǝƻƴ Ŝǎǘ ǊŜŦǳǎŞ ƻǳ Řŀƴǎ ŎŜƭǳƛ ƻǴ ƭŜ ŘŜƳŀƴŘŜǳǊ ǊŜǝǊŜ ǎŀ ŘŜƳŀƴŘŜ ŘŜ ǇŜǊƳƛǎ ƻǳ ŘŜ ŎŜǊǝŬπ

Ŏŀǘ ŘΩŀǳǘƻǊƛǎŀǝƻƴΣ ƭŜǎ ƘƻƴƻǊŀƛǊŜǎ ǇŀȅŞǎ ǇƻǳǊ ƭΩƻōǘŜƴǝƻƴ Řǳ ǇŜǊƳƛǎ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ǊŜƳōƻǳǊǎŀōƭŜǎΦ  

[Ŝǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ǎǳƛǾŀƴǘǎ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ŀǎǎǳƧŜǩǎ Ł ƭΩƻōǘŜƴǝƻƴ ŘΩǳƴ ǇŜǊƳƛǎ ƻǳ ŘΩǳƴ ŎŜǊǝŬŎŀǘ ŘΩŀǳǘƻǊƛǎŀǝƻƴ Υ  

¶ [ΩƛƴǎǘŀƭƭŀǝƻƴΣ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǝƻƴ ƻǳ ƭŀ ƳƻŘƛŬŎŀǝƻƴ ŘΩǳƴŜ ŎƭƾǘǳǊŜΣ ŘΩǳƴŜ ƘŀƛŜ ƻǳ ŘΩǳƴ ƳǳǊŜǘΣ ǎŀǳŦ ǎƛ ǎƛǘǳŞ Řŀƴǎ ǳƴŜ ōŀƴŘŜ ǊƛǾŜǊŀƛƴŜ 

¶ [ΩŀǎǇƘŀƭǘŀƎŜ ŘΩǳƴŜ ŀƛǊŜ ŘŜ ǎǘŀǝƻƴƴŜƳŜƴǘ ǊŞǎƛŘŜƴǝŜƭƭŜ ǎΩƛƭ ƴΩȅ ŀ ŀǳŎǳƴŜ ƳƻŘƛŬŎŀǝƻƴ ǉǳŀƴǘ Ł ƭΩŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ Ŝǘ Ł ƭŀ ǎǳǇŜǊŬŎƛŜ 

¶ /ŜǊǘŀƛƴǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŜ ǊŞƴƻǾŀǝƻƴ  

Ý ¢ǊŀǾŀǳȄ Ŏƻƴǎƛǎǘŀƴǘǎ Ł ǇŜƛƴǘǳǊŜǊ ƭŜǎ ǎǳǊŦŀŎŜǎ ƻǳ ŘŜ ƴŀǘǳǊŜ ǎƛƳƛƭŀƛǊŜΤ 

Ý [ΩƛƴǎǘŀƭƭŀǝƻƴΣ ƭŀ ǊŞǇŀǊŀǝƻƴ ƻǳ ƭŜ ǊŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǝƻƴǎ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŘŜ ǇƭƻƳōŜǊƛŜ ŘŜ Ƴƻƛƴǎ ŘŜ р лллΣлл ϷΤ 

Ý wŞŦŜŎǝƻƴ ƻǳ ŀǳ ǊŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǇƻǊǘŜǎΣ ŘŜǎ ŦŜƴşǘǊŜǎΣ ǇƻǳǊǾǳ ǉǳΩƛƭ ƴΩȅ ŀƛǘ Ǉŀǎ ŘŜ ƳƻŘƛŬŎŀǝƻƴ ǉǳŀƴǘ ŀǳȄ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴǎ Ŝǘ 

ŀǳȄ ŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘǎ 9¢ ǉǳŜ ƭŜ ŎƻǶǘ ŘŜǎŘƛǘǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ǎƻƛǘ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊ Ł р лллΣлл ϷΤ 

Ý wŞŦŜŎǝƻƴ ƻǳ ŀǳ ǊŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ Řǳ ǊŜǾşǘŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǘƻƛǘǳǊŜ ƻǳ ŘŜǎ ƳǳǊǎ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊǎΣ ǇƻǳǊǾǳ ǉǳΩƛƭ ƴΩȅ ŀƛǘ Ǉŀǎ ŀǳȄ ǘȅǇŜǎ ŘŜ 

ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ǳǝƭƛǎŞǎ 9¢ ǉǳŜ ƭŜ ŎƻǶǘ ŘŜǎŘƛǘǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ǎƻƛǘ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊ Ł р лллΣлл ϷΦ 

 

[Ŝǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ǎǳƛǾŀƴǘǎ ƴŞŎŜǎǎƛǘŜƴǘ ƭΩƻōǘŜƴǝƻƴ ŘΩǳƴ ǇŜǊƳƛǎ ƻǳ ŘΩǳƴ ŎŜǊǝŬŎŀǘ ŘΩŀǳǘƻǊƛǎŀǝƻƴ Υ  

tƻǳǊ ŎƻƴƴŀƛǘǊŜ ƭŜ ŎƻǶǘ ŘŜǎ ǇŜǊƳƛǎΣ Ǿƻǳǎ ǇƻǳǾŜȊ ŎƻƴǘŀŎǘŜǊ ƭŜ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ƻǳ ŎƻƴǎǳƭǘŜǊ ƭŜ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ƴƻΦ срр-нл ǎǳǊ ƭŀ ǘŀǊƛŬŎŀǝƻƴ ŘŜǎ 

ǇŜǊƳƛǎ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜ ǎǳǊ ƴƻǘǊŜ ǎƛǘŜ ƛƴǘŜǊƴŜǘΦ 

tƻǳǊ ŞǾƛǘŜǊ ƭŜǎ ƳŀǳǾŀƛǎŜǎ ǎǳǊǇǊƛǎŜǎΣ ŎƻƳƳǳƴƛǉǳŜȊ ŀǾŜŎ ƭŜ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ŀǳ умф офр-рпфс ŀǾŀƴǘ ƭŜ ŘŞōǳǘ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄΦ  
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Club de lôĄge dôor 

tŞǘŀƴǉǳŜ             [ǳƴŘƛ Ŝǘ ƧŜǳŘƛ Ł мф Ƙ 

                               aŜǊŎǊŜŘƛ Ł мо Ƙ ол  

 
±ƛŜ !ŎǝǾŜ             aŀǊŘƛ ŘŜ ф Ƙ ол Ł мл Ƙ ол 

 
¢ǊƛŎƻǘ                     aŀǊŘƛ ŘŜ мл Ƙ ол Ł мм Ƙ ол  
                               ¢ƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŘŜǳȄ ǎŜƳŀƛƴŜǎ 
 
{ŀŎǎ ŘŜ ǎŀōƭŜ       5Şōǳǘ ƭŜ ƳŀǊŘƛ мл ƧŀƴǾƛŜǊ 

 
/ŀǊǘŜǎ                   aŀǊŘƛ мо Ƙ 

    bƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ƧŜǳȄ Ł Ǿƻǳǎ         
ŀǇǇǊŜƴŘǊŜΦ 

 
/ƻǳǊǎ ŘŜ ŘŀƴǎŜ   aŜǊŎǊŜŘƛ ŘŜ ф Ƙ ол Ł мл Ƙ ол 

 

мм WŀƴǾƛŜǊ             5Şōǳǘ ŘŜǎ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ŘŀƴǎŜ Ŝƴ ƭƛƎƴŜ 
ŘƻƴƴŞǎ ǇŀǊ aƳŜ 5ŀƴƛŝƭŜ DŀǳǘƘƛŜǊΦ 
±ƻǳǎ ǇƻǳǾŜȊ ƭŀ ŎƻƴǘŀŎǘŜǊ ŀǳ ƴǳƳŞǊƻ 
ǎǳƛǾŀƴǘ Υ умф-офр-нуту 

 

мт ƧŀƴǾƛŜǊ             5Şōǳǘ ŘŜǎ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ±ƛŜ !ŎǝǾŜ    
tƻǳǊ ƛƴŦƻǊƳŀǝƻƴǎ ŎƻƴǘŀŎǘŜȊ 
/ƭŀǳŘŜǧŜ ŀǳ умф-офр-ноумΦ 

{ƻǳǇŜǊ {ŀƛƴǘ-±ŀƭŜƴǝƴ  

мс ŦŞǾǊƛŜǊ нлно 
мт Ƙ 

.ƛŜƴǾŜƴǳŜ Ł ǘƻǳǎΗ 

tƻǳǊ ǘƻǳǘŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǝƻƴǎ 
 
DƛƭƭŜǎ 5ƻǊŜ                      умф офр-нууу 

bƛŎƻƭŜ aŜǎǎƛŜǊ               умф офр-пмнф 

 

[ƻŎŀǝƻƴ ŘŜ ƭŀ ǎŀƭƭŜ 

WŀŎǉǳŜƭƛƴŜ .ǊŜǘƻƴ   умф офр-ноун 

±ŜƴŜȊ ƴƻǳǎ ǊŜƴŎƻƴǘǊŜǊ 

ƭƻǊǎ ŘŜ ƴƻǎ ŀŎǝǾƛǘŞǎΦ 

.ƻƴƴŜ {ŀƛƴǘ-±ŀƭŜƴǝƴΗ 
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3%26)#% $%3 ,/)3)23 

w9/I9w/I9 - twhC9{{9¦w{ 

bƻǳǎ ǎƻƳƳŜǎ Ł ƭŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳǘŞǎΗ 

¢ǳ Ŝǎ ǇǊƻŦŜǎǎŜǳǊ Ŝǘκƻǳ ǘǳ ŀǎ ŘŜǎ ǎǳƎƎŜǎǝƻƴǎ 
ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ŎƻǳǊǎΣ ǘŀƴǘ ǎǇƻǊǝŦǎ ǉǳŜ ŎǳƭǘǳǊŜƭǎ 
ƻǳ ŀǳǘǊŜǎΦ bΩƘŞǎƛǘŜ Ǉŀǎ Ł ƴƻǳǎ ŦŀƛǊŜ ǇŀǊǾŜƴƛǊ 
ǘŀ ŎŀƴŘƛŘŀǘǳǊŜ ƻǳ Ł ƴƻǳǎ ŜƴǾƻȅŜǊ ǘŜǎ ƛŘŞŜǎ ŀǳ 
{ŜǊǾƛŎŜ ŘŜǎ ƭƻƛǎƛǊǎ Φ 

 

¢ŞƭΦ Υ умф офр-нрпп  
/ƻǳǊǊƛŜƭ Υ ƭƻƛǎƛǊǎϪǎǘ-ƎŜǊƳŀƛƴΦƛƴŦƻ 

±ƻǳǎ ǎƻǳƘŀƛǘŜȊ ȅ ƳŜǧǊŜ Řǳ ǾƾǘǊŜΚ bƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ōŜǎƻƛƴ ŘŜ 
ōŞƴŞǾƻƭŜǎ ŀǳ ƎǊŀƴŘ ŎǆǳǊ Ŝǘ ŀǳȄ ŎƻƳǇŞǘŜƴŎŜǎ ǾŀǊƛŞŜǎΗ vǳŜ ŎŜ 
ǎƻƛǘ ǇƻǳǊ ƭŀ ŘŞŎƻǊŀǝƻƴΣ ǇƻǳǊ ƭΩŀƴƛƳŀǝƻƴ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŘŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎ 
ƻǳ ǇƻǳǊ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǝƻƴ ŘŜǎ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎΣ ƴƻǳǎ ǎƻƳƳŜǎ ǇǊŜƴŜǳǊǎΦ 
¢ŞƭŞǇƘƻƴŜȊ ŀǳ умф офр-нрппΣ Ŝǘ ƴƻǳǎ ŀǳǊƻƴǎ ƭŜ ǇƭŀƛǎƛǊ ŘŜ Ǿƻǳǎ 
ƛƴŘƛǉǳŜǊ ŘŜ ǉǳŜƭƭŜ Ŧŀœƻƴ Ǿƻǳǎ ǇƻǳǊǊŜȊ ƴƻǳǎ ŀƛŘŜǊΦ ¦ƴ ƎǊŀƴŘ 
a9w/L Ł ǘƻǳǎ ŎŜǳȄ ǉǳƛ ŀǇǇƻǊǘŜǊƻƴǘ ƭŜǳǊ ŎƻƴǘǊƛōǳǝƻƴΗ  

5Ŝ ǇƭǳǎΣ ƴƻǳǎ ǎƻƳƳŜǎ ŎƻƴǎǘŀƳƳŜƴǘ Ł ƭŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ŘŜ ōŞ-
ƴŞǾƻƭŜǎ ǇƻǳǊ ǎƻǳǘŜƴƛǊ ƭŜǎ ŞǾŞƴŜƳŜƴǘǎ ǉǳƛ ƻƴǘ ƭƛŜǳ Řŀƴǎ ƴƻǘǊŜ 
ƳǳƴƛŎƛǇŀƭƛǘŞΗ 

CşǘŜ ƴŀǝƻƴŀƭŜ 

59±9b9½ .;b;±h[9Η 

hũǊŜ ŘΩŜƳǇƭƻƛ Υ ŀǇǇŀǊƛǘŜǳǊ 

bƻǘǊŜ Ƴƛǎǎƛƻƴ Ŝǎǘ ŘΩƻũǊƛǊ ŀǳȄ ƎŜǊƳŀƛƴƻƛǎ Ŝǘ ƎŜǊƳŀƛƴƻƛǎŜǎ 
ǳƴŜ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǊŞǎŜǊǾŀǝƻƴǎ ŘŜ ǎŀƭƭŜǎΣ 
ƭΩŜƴǘǊŜǝŜƴ ŘŜ ƭŀ ǇŀǝƴƻƛǊŜΣ ƭŀ ǇǊƻǇǊŜǘŞ Ŝǘ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŘŜǎ 
ƭƛŜǳȄΦ ¢ǳ Ŝǎ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜ ǇƻǳǊ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǊ ƭŜǎ ǎƻƛǊǎ Ŝǘ Ŭƴǎ ŘŜ 
ǎŜƳŀƛƴŜ Ŝǘ ǘǳ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ǳƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǎǝƳǳƭŀƴǘΚ 

9ƴǾƻƛŜ ǘƻƴ /± ŀǳ {ŜǊǾƛŎŜ ŘŜǎ ƭƻƛǎƛǊǎ ǇŀǊ ŎƻǳǊǊƛŜƭ ŀǳ 
ƭƻƛǎƛǊǎϪǎǘ-ƎŜǊƳŀƛƴΦƛƴŦƻ ƻǳ ŀǇǇƻǊǘŜ-ƭŜ ŀǳ /ŜƴǘǊŜ ŘŜǎ ƭƻƛǎƛǊǎ 
ǎƛǘǳŞ ŀǳ 9ƳōŀƭƭŀƎŜǎ .ƻȄ tŀŎƪ  олрΣ ǊǳŜ {ŀƛƴǘ-tƛŜǊǊŜΦ 

tǊƻŦŜǎǎŜǳǊǎκŜƴǘǊŀƛƴŜǳǊǎ  ǊŜŎƘŜǊŎƘŞǎΥ 

¶ /ƭǳō ŘŜ ŎƻǳǊǎŜ 

mailto:loisirs@st-germain.info
mailto:loisirs@st-germain.info
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w9a9w/L9a9b¢ 59{ .;b;±h[9{ μ  нлнн 

/ƘŜǊǎ ŎƛǘƻȅŜƴǎΣ ƴƻǳǎ ǘŜƴƻƴǎ Ł Ǿƻǳǎ ǎƻǳƘŀƛǘŜǊ ǳƴŜ ōƻƴƴŜ ŀƴƴŞŜ нлноΦ .ƛŜƴ ǎǶǊ 
ƴƻǳǎ Ǿƻǳǎ ǎƻǳƘŀƛǘƻƴǎ ƭŀ ǎŀƴǘŞΦ bƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ƎǊŀƴŘŜƳŜƴǘ ƘŃǘŜ ŘŜ Ǿƻǳǎ ǊŜǘǊƻǳǾŜǊ 
Řŀƴǎ ƭŜǎ ŀŎǝǾƛǘŞǎ Ŝǘ ŞǾŞƴŜƳŜƴǘǎ ǇƻǳǊ нлноΦ bƻǳǎ ǘŜƴƻƴǎ Ł ǊŜƳŜǊŎƛŜǊ ǘƻǳǎ ƭŜǎ 
ōŞƴŞǾƻƭŜǎ ǉǳƛ ǎƻƴǘ ǾŜƴǳǎ ŀǳȄ ƭƻƛǎƛǊǎ ŀŬƴ ŘŜ ŎƻƴǘǊƛōǳŜǊ ŀǳȄ ŀŎǝǾƛǘŞǎ ƻũŜǊǘŜǎ Ŝƴ 
нлннΦ bƻǳǎ ǎƻƳƳŜǎ ǘǊŝǎ ǊŜŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴǘǎ Řǳ ǘŜƳǇǎ ǉǳŜ Ǿƻǳǎ ƴƻǳǎ ŀǾŜȊ ƻũŜǊǘΦ 

3%26)#% $%3 ,/)3)23 

±ƻǳǎ ǇƻǳǊǊŜȊ ǇǊŞǾƻƛǊΣ ŎƻǳǾŜǊǘǳǊŜǎΣ ŎƘŀƛǎŜǎΣ 
ŘŜǎ ǾşǘŜƳŜƴǘǎ ŎƘŀǳŘǎ Ŝǘ ǾƻǘǊŜ ōƻƴƴŜ 

ƘǳƳŜǳǊΗ 5ŀǘŜ Ł ǾŜƴƛǊ Ŝǘ ŎŜ ǎŜǊŀ ƎǊŀǘǳƛǘ ǇƻǳǊ 
ǘƻǳǎΣ ǇŜǝǘǎ Ŝǘ ƎǊŀƴŘǎ Η 

±ƻǳǎ ŀǾŜȊ ŘŞŎƻǳǾŜǊǘ ǳƴŜ Ǉŀǎǎƛƻƴ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎƻǳǊǎŜ 
Ŝǘ Ǿƻǳǎ ǎƻǳƘŀƛǘŜȊ Ŝƴ ŦŀƛǊŜ ŀǾŜŎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ 
ǇŜǊǎƻƴƴŜǎΚ ¦ƴ Ŏƭǳō ŘŜ ŎƻǳǊǎŜ ŀƳƛŎŀƭ ŘŞōǳǘŜǊŀ 
ŀǳ ǇǊƛƴǘŜƳǇǎΣ ŎƘŀŎǳƴ Ł ǎƻƴ ǊȅǘƘƳŜΦ bƻǳǎ 
ŦŜǊƻƴǎ ǇŀǊǾŜƴƛǊ ƭŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǝƻƴǎ ǎǳǊ ƴƻǘǊŜ ǇŀƎŜ 
CŀŎŜōƻƻƪ ŘŜ ƭŀ aǳƴƛŎƛǇŀƭƛǘŞΦ 

/[¦. 59 /h¦w{9 

{t9/¢!/[9 th¦w 9bC!b¢{  

{ƻǳƭƛƎƴƻƴǎ ƭŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ŘŜǎ ōŞƴŞǾƻƭŜǎ Řǳ 
ŎƻƳƛǘŞ ŎǳƭǘǳǊŜƭ ǇƻǳǊ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǝƻƴ ŘŜ ŎŜ 
ǎǇŜŎǘŀŎƭŜ ǉǳƛ ŀŎŎǳŜƛƭƭƛ мнл ŜƴŦŀƴǘǎΦ 
5ŜǊǊƛŝǊŜ ŎƘŀǉǳŜ ŞǾŞƴŜƳŜƴǘ ƻǊƎŀƴƛǎŞ ǎŜ 
ŎŀŎƘŜ ǳƴŜ ŞǉǳƛǇŜ ŜȄǘǊŀƻǊŘƛƴŀƛǊŜ ŘŜ 
ōŞƴŞǾƻƭŜǎΦ bƻǳǎ ŀǇǇǊŞŎƛƻƴǎ ƭŜǳǊ 
ƛƴŜǎǝƳŀōƭŜ ŀƛŘŜ Ŝǘ ƴƻǳǎ ǎƻƳƳŜǎ ǘǊŝǎ 
ǊŜŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴǘǎΦ 

aŜǊŎƛ ǇƻǳǊ ǾƻǘǊŜ ƎŞƴŞǊƻǎƛǘŞΗ 

5ŜƳŜǳǊŜȊ Ł ƭΩŀũǶǘ ŘŜǎ ŘŜǊƴƛŝǊŜǎ 
ƴƻǳǾŜƭƭŜǎΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ Ŝǘ 
ŀŎǝǾƛǘŞǎ ǎŜ ŘŞǊƻǳƭŀƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ 
ƳǳƴƛŎƛǇŀƭƛǘŞ Ŝƴ Ǿƻǳǎ ŀōƻƴƴŀƴǘ Ł ƭŀ ǇŀƎŜ 
CŀŎŜōƻƻƪ ŘŜ {ǘ-DŜǊƳŀƛƴΗ /ŜƭƭŜ-Ŏƛ ǇƻǊǘŜ 
ƭŜ ƴƻƳ Υ 

aǳƴƛŎƛǇŀƭƛǘŞ ŘŜ {ŀƛƴǘ DŜǊƳŀƛƴ-ŘŜ-DǊŀƴǘƘŀƳ  

Lƭ ǎΩŀƎƛǘ Řǳ ƳƻȅŜƴ ƭŜ Ǉƭǳǎ ŜŶŎŀŎŜ ǇƻǳǊ 
ŎƻƴƴŀƞǘǊŜ ƭŜǎ ŞǾŝƴŜƳŜƴǘǎ Ł ǾŜƴƛǊ Ŝǘ 
Ǿƻǳǎ ǘŜƴƛǊ ƛƴŦƻǊƳŞ ŘŜǎ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ ŘŜ 
ŘŜǊƴƛŝǊŜ ƳƛƴǳǘŜΦ tƭǳǎƛŜǳǊǎ ŀŎǝǾƛǘŞǎ ǎƻƴǘ 
ǇǊŞǾǳŜǎ Ŝƴ нлноΦ 
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[Ŝ {ŜǊǾƛŎŜ ŘŜǎ ƭƻƛǎƛǊǎ ǇƭŀƴƛŬŜ ŘŞƧŁ Ł 
ǇƭŀƴƛŬŜǊ ƭŜ ŎŀƳǇ ŘŜ ƧƻǳǊ ŘŜ ŎŜǘ ŞǘŞΗ  

bƻǳǎ Ǿƻǳǎ ƛƴǾƛǘƻƴǎ Řŝǎ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴǘ Ł 
Ǿƻǳǎ ŀōƻƴƴŜǊ Ł ƭŀ ǇŀƎŜ CŀŎŜōƻƻƪ Řǳ 

/ŀƳǇ ŘŜ ƧƻǳǊ {ǘ-DŜǊƳŀƛƴΣ 
ǇǊŞǇŀǊŀǝŦǎ Ŝǘ Řǳ ŎŀƳǇ ƭǳƛ-ƳşƳŜΦ Lƭ 
ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴ ƻǳǝƭ ŘŜ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǝƻƴ 
ŦƻǊǘ ǳǝƭŜ ǇƻǳǊ ŦŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭΩŞŎƘŀƴƎŜ 
ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǝƻƴ ŜƴǘǊŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ Řǳ 
ŎŀƳǇ ŘŜ ƧƻǳǊ Ŝǘ ƭŜǎ ǇŀǊŜƴǘǎΦ bƻǳǎ ȅ 
ŀŶŎƘŜǊƻƴǎ ǇǊƻŎƘŀƛƴŜƳŜƴǘ Řǳ 
ƴƻǳǾŜŀǳ ŎƻƴǘŜƴǳΦ [Ŝǎ ƛƴǎŎǊƛǇǝƻƴǎ 
ǎƻƴǘ ǇǊŞǾǳŜǎ ǇƻǳǊ Ŭƴ ƳŀǊǎΦ 

/ŀƳǇǎ ŘŜ ƧƻǳǊ ŞǘŞ нлно 

bƻǳǎ ǎƻƳƳŜǎ Ŝƴ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘŜ 
ǊŜŎǊǳǘŜƳŜƴǘ ŘΩŀƴƛƳŀǘŜǳǊǎ Ŝǘ 

ŀŎŎƻƳǇŀƎƴŀǘŜǳǊǎΦ 

/Ŝǎ ŜƳǇƭƻƛǎ ǎǝƳǳƭŀƴǘǎ ǇŜǊƳŜǧŜƴǘ 
ŘΩŀŎǉǳŞǊƛǊ ǳƴŜ ōŜƭƭŜ ŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŘŜ 
ǘǊŀǾŀƛƭ ǘƻǳǘ Ŝƴ ǎΩŀƳǳǎŀƴǘ ŀǾŜŎ ŘŜǎ 
ƎǊƻǳǇŜǎ ŘΩŜƴŦŀƴǘǎ ŘŜ р Ł мн ŀƴǎΦ  

bƻǳǎ ǊŜŎƘŜǊŎƘƻƴǎ ŘŜǎ ƧŜǳƴŜǎ 
ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ Ŝǘ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜǎ ǉǳƛ ƻƴǘ 

ƭŀ ŬōǊŜ ŘŜ ƭΩŀƴƛƳŀǝƻƴΗ  

¦ƴŜ ŦƻǊƳŀǝƻƴ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜ Ŝǎǘ 
ǇǊŞǾǳŜ ǇƻǳǊ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŀƴƛƳŀǘŜǳǊǎ ŀŬƴ 

ŘŜ ōƛŜƴ ƭŜǎ ƻǳǝƭƭŜǊΦ 

¢ǳ ŀǎ ƭŜ ƎƻǶǘ ŘΩşǘǊŜ ŀƴƛƳŀǘŜǳǊ ƻǳ 
ŀŎŎƻƳǇŀƎƴŀǘŜǳǊ ŎŜǘ ŞǘŞΚ 9ƴǾƻƛŜ-
ƴƻǳǎ ǘƻƴ /Φ±Φ ŀǳ {ŜǊǾƛŎŜ ŘŜǎ ƭƻƛǎƛǊǎ 

ǇŀǊ ŎƻǳǊǊƛŜƭ ŀǳ  
ƭƻƛǎƛǊǎϪǎǘ-ƎŜǊƳŀƛƴΦƛƴŦƻ  

ƻǳ ŀǇǇƻǊǘŜ-ƭŜ ŀǳ /ŜƴǘǊŜ ŘŜǎ ƭƻƛǎƛǊǎΦ 

wŜŎǊǳǘŜƳŜƴǘ 

mailto:loisirs@st-germain.info
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.ÏÕÖÅÁÕÔÅǲÓ 

¶ [ΩIhwL½hb 5Ω¦b9 b¦L¢Σ /ŀƳƛƭƭŀ DǊŜōŜΦ ¢ƘǊƛƭƭŜǊ ǇǎȅŎƘƻƭƻƎƛǉǳŜ ǎǳŞŘƻƛǎΦ 
 
¶ [! .hO¢9 " a!DL9Σ /ŀƳƛƭƭŀ [ŅŎƪōŜǊƎ Ŝǘ IŜƴǊƛŎƪ CŜȄŜǳǎΦ tƻƭŀǊ ǎŎŀƴŘƛƴŀǾŜΦ 
 
¶ [! w<±9¦{9 59 59¦·-wL±9{Σ aŀǊƧƻƭŀƛƴŜ .ƻǳŎƘŀǊŘΦ wƻƳŀƴ ƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜ ǉǳŞōŞŎƻƛǎΦ 
 
¶ [! C9aa9 59 [Ω;/[¦{L9wΣ ¢Φм Ŝǘ нΣ [ǳŎȅ-CǊŀƴŎŜ 5ǳǘǊŜƳōƭŜΦ wƻƳŀƴ ƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜ ǉǳŞōŞŎƻƛǎΦ 
 
¶ [Ω!CC!Lw9 ![!{Y! {!b59w{Σ Wƻšƭ 5ƛŎƪŜǊΦ 9ƴǉǳşǘŜ ǇƻƭƛŎƛŝǊŜΦ 
 
¶ tLw9 v¦9 [Ω;¢9wbL¢;Σ WƻŎŜƭȅƴŜ /ŀȊƛƴΦ wƻƳŀƴ ǇƻƭƛǝŎƻ-ǇƻƭƛŎƛŜǊΦ 
 
¶ {LDb9{ ±L¢!¦·Σ aŀǊƛŜ-!ƴŘǊŞŜ CŀƭƭǳΣ ол ƛƴŬǊƳόƛŜǊǎύƛŝǊŜǎ ǘŞƳƻƛƎƴŜƴǘΦ 
 
¶ /9 v¦9 [! ±L9 5hL¢ " [! ahw¢Σ .ƻǳŎŀǊ 5ƛƻǳŦΦ {ŀƴǘŞΣ ŜǎǎŀƛΦ 
 
¶ /I!w[9{ I!a9[LbΣ aL{{Lhb !//hat[L9Σ [ǳŎ .ŜƭƭŜƳŀǊŜΦ .ƛƻƎǊŀǇƘƛŜΦ 
 
¶ L[{ {Ω!tt9[[9b¢ ¢h¦{ /h¦w!D9Σ bŀƴŎȅ !ǳŘŜǘΦ 9ƴǉǳşǘŜ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴ  
       ŘŜǎ ƛƴǘŜǊǾŜƴŀƴǘǎΦ 
 
¶ Dh¦wa!b59Σ a9{ w9/9¢¢9{ 59 C!aL[[9Σ aŀǊƛƴŀ hǊǎƛƴƛΦ 
 
¶ 5h{{L9w{ bhb w;{h[¦{Σ YŀǘƘȅ wŜƛŎƘǎΦ 9ƴǉǳşǘŜ ƧǳŘƛŎƛŀƛǊŜΦ 
 
¶ a!t[9Σ 5ŀǾƛŘ DƻǳŘǊŜŀǳƭǘΦ wƻƳŀƴΦ 
 
¶ {²Lt9 " D!¦/I9Σ WŜƴƴƛŦŜǊ .ŜŀǳŘǊȅΦ wƻƳŀƴΦ 

HEURES DôOUVERTURE 

Lundi:  13 h ¨ 17 h 

Mercredi:  19 h ¨ 21 h 

Vendredi:  18 h 30 ¨ 20 h 30 

Samedi:   9 h 30 ¨ 12 h 

")",)/4(N15% 
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Les dangers de lô®lectricit® sont partout et ne sont pas ¨ 

n®gliger. Un cordon de rallonge surcharg®, une 

installation ®lectrique mal entretenue, et côest le feu qui 

vous guette ! Pour vous aider ¨ pr®venir les risques 

dôincendie ¨ la maison, voici quelques conseils : 

Tous les appareillages ®lectriques 

Faites v®rifier r®guli¯rement les installations ®lectriques par 

un ma´tre ®lectricien. 

Faites remplacer les appareillages trop vieux, endommag®s 

ou non conformes. 

Remplacez les couvercles protecteurs des bo´tes de 

jonction, des prises ®lectriques et des commutateurs d¯s 

quôils sont endommag®s. 

£vitez dôappliquer de la peinture ou tout autre produit sur les 

installations ®lectriques. 

Ne d®nudez JAMAIS les fils ®lectriques. 

Ne tol®rez pas des fils ®lectriques fix®s par des clous ou tout 

autre moyen inad®quat. Utilisez des attaches pr®vues ¨ 

cette fin. 

Faites installer le c©blage ®lectrique bien en vue de fa­on ¨ 

ce que les rongeurs ne puissent lôatteindre, soit plus de 30 

cm de toute surface pouvant leur donner appui. Si le 

c©blage doit passer sur le c¹t® dôune poutre, il faut respecter 

une distance de 10 cm ¨ partir du dessus de la poutre.  

Le panneau ®lectrique  

Entretien du panneau 

Laissez toujours en place le couvercle protecteur du 

panneau ®lectrique afin dô®viter les risques dô®lectrisation et 

dôemp°cher la poussi¯re et lôhumidit® dôendommager les 

contacts ®lectriques.  

Serrez une fois par ann®e les fusibles. 

V®rifiez occasionnellement les panneaux ¨ disjoncteurs, car 

ils peuvent aussi se desserrer. 

Nôappliquez pas de peinture sur le panneau  ®lectrique, car 

elle pourrait prendre feu si un incendie se d®clarait. 

Faites inspecter le panneau ®lectrique par un ma´tre 

®lectricien d¯s que vous emm®nagez dans une nouvelle 

demeure. 

Remplacement dôun fusible ou  dôun 

disjoncteur 

Si un fusible saute, v®rifiez sôil nôy a pas trop dôappareils 

branch®s sur ce circuit. Si côest le cas, d®branchez des 

appareils. 

Si un fusible saute sans raison apparente, ne le remplacez 

pas par un autre de calibre sup®rieur ; communiquez plut¹t 

avec un ma´tre ®lectricien. 

£vitez de remplacer un fusible ou un disjoncteur ¨ la noirceur 

ni lorsque le plancher est humide, et ®vitez de toucher du 

m®tal.  

Ouvrez lôinterrupteur principal (mettre la manette ¨ OFF) avant 

de remplacer un fusible ou un disjoncteur. 

Ne remplacez jamais un fusible par une pi¯ce de monnaie. 

Nôutilisez jamais un bout de broche pour faire fonctionner un 

disjoncteur. Ce sont les fusibles et les disjoncteurs qui 

d®tectent les surcharges et emp°chent le c©ble de prendre 

feu. 

Type et calibre des fusibles 

V®rifiez que les fusibles sont du calibre appropri® :  

Pour les circuits dô®clairage et les prises de courant, utilisez 

des fusibles de 15 amp¯res. 

Employez un fusible D, ¨ action diff®r®e, pour les appareils 

demandant beaucoup de courant au d®marrage comme le 

r®frig®rateur, le cong®lateur et le climatiseur. 

Utilisez un fusible P, r®agissant aux surcharges et sensible ¨ 

la chaleur, pour les autres circuits comme le chauffe-eau, la 

s®cheuse ¨ linge, le lave-vaisselle, les plinthes chauffantes et 

les calorif¯res.  

Consultez toujours votre ma´tre ®lectricien pour tous vos 

travaux ®lectriques. 
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Les appareils de chauffage portatifs 

Placez la chaufferette loin des meubles, des rideaux et des 

autres tissus.  

Installez la chaufferette de fa­on ¨ ce que personne ne la 

renverse.  

Branchez la chaufferette directement dans une prise, et non 

¨ un cordon de rallonge.  

Assurez-vous que la chaufferette poss¯de un dispositif de 

s®curit® int®gr® qui lôarr°te lorsquôelle est renvers®e. 

Nôutilisez jamais une chaufferette de chantier de fa­on 

permanente. Faites plut¹t installer un syst¯me de chauffage 

conforme. 

Les plinthes de chauffage 

£loignez les rideaux et les meubles des plinthes ®lectriques 

dôau moins dix centim¯tres.  

Assurez-vous que lôint®rieur des plinthes sont vides de tout 

objet, comme du papier journal, et ®loignez tout ce qui 

pourrait sôy retrouver accidentellement.  

Nôappliquez pas de peinture sur une plinthe et son cordon. 

Les plinthes ®lectriques sont recouvertes dôune peinture qui 

est cuite et dont on sait quôelle ne sôenflammera pas. La 

peinture quôon y appliquerait pourrait fissurer et prendre feu.  

Les autres appareils 

Utilisez des ampoules du calibre indiqu® sur la lampe.  

Ne d®posez pas de tissu sur les abat-jours. La chaleur de 

lôampoule pourrait lôenflammer. 

Nettoyez r®guli¯rement lôenroulement des condensateurs et 

le m®canisme derri¯re le r®frig®rateur. La poussi¯re et les 

d®p¹ts graisseux peuvent prendre feu. 

Nôutilisez pas dôappareils ®lectriques comme une radio ou un 

radiateur dans la salle de bain.  

Les appareillages ext®rieurs 

Assurez-vous que les prises de courant et les commutateurs 

situ®s ¨ lôext®rieur sont ®tanches.  

Installez un appareil dô®clairage ext®rieur ¨ lô®preuve des 

intemp®ries. 

Employez des cordons de rallonge con­us pour lôext®rieur. 

Les cordons de rallonge et les c©bles  

Utilisez des rallonges avec disjoncteur incorpor®.  

Nôemployez pas de cordons de rallonge de fa­on 

permanente, d®branchez-les apr¯s usage.  

Gardez les cordons de rallonge ¨ la vue. Ne les cachez pas 

sous les tapis ou derri¯re les meubles, et ne les faites pas 

passer ¨ travers un mur ou sous une porte. 

£vitez dôenrouler un cordon de rallonge lorsquôil est branch®. 

La chaleur d®gag®e au cîur de lôenroulement peut 

endommager la gaine protectrice et provoquer un arc 

®lectrique. Utilisez un cordon de rallonge plus court. 

Nôappliquez pas de peinture sur les cordons de rallonge et 

les c©bles, car la peinture ass¯che leur gaine. Celle-ci, en se 

fissurant, pourrait provoquer un arc ®lectrique pouvant 

causer un incendie. 

Remplacez tout cordon endommag® ou d®gageant de la 

chaleur.  

Ne suspendez pas un cordon de rallonge sur un crochet ou 

sur un clou. 

Cessez dôutiliser un appareil dont le c©ble d®gage de la 

chaleur et dont la gaine pr®sente des signes dôusure.  

Ne laissez pas pendre un appareil ®lectrique ¨ son c©ble.  

Faites installer des prises additionnelles par un ma´tre 

®lectricien si une rallonge ou une prise multiple est 

n®cessaire en permanence. 

Les fiches, les prises de courant 
simples et les prises multiples  

Tirez sur la fiche pour d®brancher un appareil et non sur le 

c©ble.  

Ne coupez pas la troisi¯me dent dôune fiche, elle est 

n®cessaire pour la mise ¨ la terre de lôappareil. 

Assurez-vous que les prises de courant de la salle de bain et 

celles de lôext®rieur poss¯dent un disjoncteur int®gr®. Les 

prises de courant ext®rieures doivent aussi poss®der un 

couvert protecteur.  

Assurez-vous quôaucune fiche nôest coinc®e ou ®cras®e 

derri¯re un meuble.  

Ne branchez sur des prises multiples que des appareils ¨ 

faible consommation comme une lampe de table, un radio-

r®veil ou la t®l®vision. 
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Pour ceux qui voudraient plus dôinformations, vous pouvez nous contacter 

ou aller consulter le site de la Protection civile du Qu®bec, ¨ lôadresse 

suivante :  

www.securitecivile.gouv.qc.ca 

On vous encourage tr¯s fortement ¨ vous munir de votre trousse 72 heures 

en cas de sinistre majeur qui pourrait nous toucher. Nous nôavons quôa 

regarder ce qui se passe tout autour de nous sur la plan¯te et nous voyons 

que nous ne sommes pas ¨ lôabri de tels cataclysmes et que nous devons 

°tre pr°t ¨ faire face en attendant que les secours en place puissent 

sôorganiser.  
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aŀǊƛƻ ±ŀƛƭƭŀƴŎƻǳǊǘΣ 5ƛǊŜŎǘŜǳǊ {{/L  

омо !Σ ŎƘŜƳƛƴ ¸ŀƳŀǎƪŀ 

{ŀƛƴǘ-DŜǊƳŀƛƴ-ŘŜ-DǊŀƴǘƘŀƳ 

умф офр-нрплǎǎƛϪǎǘ-ƎŜǊƳŀƛƴΦƛƴŦƻ 

Rangez les lumi¯res de No±l d¯s que les F°tes sont 

termin®es. En les laissant sur place, la chaleur de lô®t® peut 

endommager la gaine du c©ble. Une gaine endommag®e, 

combin®e aux intemp®ries, peut provoquer un arc ®lectrique et 

un risque dôincendie. 

£loignez de la piscine les appareils ®lectriques comme une 

radio. 

La gaine protectrice des cordons de lumi¯res de No±l est 

fragile ¨ la chaleur. Elle ramollit lorsque la temp®rature estivale 

sô®l¯ve et le c©ble sôencastre dans les clous et les supports 

utilis®s pour le maintenir en place. Une gaine fendill®e met en 

contact les conducteurs ®lectriques avec le m®tal des clous et 

des supports. Ce contact peut provoquer un arc ®lectrique.  

Conseils compl®mentairesé 

Ayez un avertisseur de fum®e qui fonctionne ¨ chaque ®tage 

de la r®sidence et un pr¯s des chambres ¨ coucher. 

Si vos v°tements prennent feu : il faut vous arr°ter, vous 

laisser tomber au sol en vous cachant le visage avec les mains 

et rouler sur vous-m°me pour ®touffer le feu. 

Si le feu prend aux v°tements dôune personne, emp°chez-la 

de courir et enveloppez-la dôun tissu quelconque. Un 

v°tement, une couverture, m°me un tapis fera lôaffaire.  

Ne tentez pas de retirer les v°tements de la victime. 

Composez imm®diatement le 9-1-1. 

Ayez un extincteur portatif et apprenez ¨ lôutiliser. 

±ƻǘǊŜ {ŜǊǾƛŎŜ ŘŜ {ŞŎǳǊƛǘŞ 

LƴŎŜƴŘƛŜ Ŝǘ ƭŀ aǳƴƛŎƛǇŀƭƛǘŞ 

Ǿƻǳǎ ŜƴŎƻǳǊŀƎŜ Ł ǇƻǎǎŞŘŜǊ 

ǳƴ ƻǳ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŜȄǝƴŎǘŜǳǊǎ 

ǎŜƭƻƴ ƭŜ ŎŀǎΣ Ƴŀƛǎ ƴΩŜǎǘ 

ƴǳƭƭŜƳŜƴǘ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜ Ŝǘ 

ǎǳǊǘƻǳǘ ƴŜ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŜΣ ƴƛ 

ƴŜ ǎǳƎƎŝǊŜ ŀǳŎǳƴŜ 

ŎƻƳǇŀƎƴƛŜ ǇƻǳǊ Ŝƴ ŦŀƛǊŜ 

ƭΩŜƴǘǊŜǝŜƴ ƻǳ ƭΩƛƴǎǇŜŎǝƻƴΦ 

/Ŝƭŀ Ŝǎǘ ƭŀƛǎǎŞ Ł ǾƻǘǊŜ ōƻƴ 

ƧǳƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŀǳ ǎŜǊǾƛŎŜ ǉǳŜ 

Ǿƻǳǎ ǾƻǳƭŜȊ ŀǾƻƛǊΦ 

http://www.securitecivile.gouv.qc.ca
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Comment les allumer et bien les  

surveiller  

Faites attention ¨ vos cheveux et ¨ vos v°tements  

lorsque vous allumez une chandelle. Coupez la m¯che ¨ 

cinq millim¯tres avant de lôallumer. Coupez-la ensuite toutes 

les deux ¨ trois heures, si n®cessaire, afin dô®viter que la 

flamme soit trop haute. £vitez dôallumer une chandelle ou 

une lampe ¨ lôhuile lorsque vous °tes sous lôeffet de lôalcool 

ou des m®dicaments, car votre vigilance est diminu®e. 

£vitez de vous servir dôune chandelle pour en allumer une 

autre. Ne laissez jamais les chandelles ou les lampes ¨ 

lôhuile allum®es sans surveillance. £vitez de faire br¾ler des 

chandelles ¨ table en pr®sence dôenfants. 

Les chandelles sont souvent associ®es ¨ la d®tente et ¨ 

une douce ambiance. Utilis®es sans pr®caution, elles 

peuvent cependant parfois faire tourner ces beaux 

moments au cauchemar. ątes-vous ¨ risque de voir leur 

jolie flamme allumer un incendie? 

Le chandelier 

Choisissez un chandelier stable, fabriqu® avec un produit in-

combustible, assez grand pour recueillir la cire qui coule de la 

chandelle. £vitez les chandeliers de bois ou de plastique. Por-

tez une attention particuli¯re aux chandeliers de verre : la cha-

leur de la chandelle peut les faire casser. 

D®posez-les toujours sur une surface stable, non glissante et 

non encombr®e. £loignez-les de lôarbre de No±l et des v®g®-

taux coup®s. Placez-les ¨ plus de 30 cm des rideaux, d®cora-

tions de papiers, nappes, serviettes de papier, literie, tapisse-

rie, boiseries et livres. £vitez de les utiliser dans la chambre ¨ 

coucher : on peut sôendormir sans avoir ®teint la chandelle. 

Interdisez les chandelles dans les chambres des enfants.  

Les chandelles 

£vitez les chandelles ¨ plusieurs m¯ches, elles peuvent pro-

duire une seule flamme tr¯s longue et de chaleur  

intense. Elles peuvent fondre rapidement et produire de 

grandes quantit®s de cire chaude.  

£vitez les chandelles dont la m¯che contient du plomb. En se 

consumant, ces m¯ches produisent des vapeurs et de la 

poussi¯re de plomb, toxique pour les enfants et les femmes 

enceintes.  

V®rifiez la m¯che en enlevant la cire qui la recouvre puis en 

s®parant les brins. Sôil y a un centre de m®tal, le  

frotter sur du papier blanc et si une trace grise appara´t, côest 

du plomb.  

O½ placer les chandelles et les lampes 
¨ lôhuile 

Quand et comment ®teindre les  

chandelles 

£teignez les chandelles lorsquôelles atteignent environ cinq 

centim¯tres du chandelier ou de la d®coration. 

£vitez de souffler les chandelles, sauf celles de votre anni-

versaire. Servez-vous plut¹t dôun ®teignoir.  

Comment les entreposer  

¶ Conservez les chandelles, les allumettes et les briquets 

hors de port®e des enfants. 

¶ Entreposez les chandelles ¨ lôhorizontale et au frais. 

¶ Rangez les lampes ¨ lôhuile et le combustible sous cl®, 

hors de port®e des enfants. 

¶ Placez les lampes ¨ lôhuile loin des mat®riaux combus-

tibles, m°me quand elles sont ®teintes. 

£vitez dôinstaller les chan-

delles et les lampes ¨ lôhuile 

dans des endroits o½ elles 

risquent dô°tre renvers®es par 

un courant dôair ou frapp®es 

par quelquôun qui passe, et 

placez-les hors de port®e des 

enfants et des animaux 

domestiques. 

£teignez les bougies lorsque vous quittez une pi¯ce. £teignez 

toutes les chandelles et lampes ¨ lôhuile lorsque vous quittez 

la maison, m°me pour une courte p®riode, et lorsque vous 

allez au lit.  
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COMMENT PAYER VOS TAXES MUNICIPALES? 

Via le site Internet des institutions bancaires suivantes: 

¶ Desjardins 

¶ Banque Nationale 

Inscrire les dix premiers chiffres du num®ro de matricule comme r®f®rence. 

Pr®voir un d®lai de traitement suffisant par votre institution financi¯re afin 

que la date dô®ch®ance soit respect®e. 

Au comptoir ou au guichet automatique de votre            

institution bancaire 

Par la poste 

Ch¯ques et coupons d®tachables ¨ lôadresse postale: 

 Municipalit® de Saint-Germain-de-Grantham 

 233, chemin Yamaska 

 Saint-Germain-de-Grantham 

 (Qu®bec)  J0C 1K0 

Bureau municipal 

¶ Argent comptant 

¶ Ch¯que 

¶ Ch¯que postdat® 

¶ Carte d®bit/ cr®dit 

Vous pouvez aussi, en tout temps, glisser une enveloppe contenant vos 

ch¯ques et coupons d®tachables dans la fente ¨ courrier situ®e ¨ lôentr®e 

principale. 

Par votre cr®ancier hypoth®caire 

Si vos taxes sont pay®es par votre cr®ancier hypoth®caire, assurez-vous 

aupr¯s de celui-ci que les paiements seront effectu®s au plus tard ¨ la date 

dô®ch®ance. Vous devez leur transmettre une copie de votre compte de 

taxes. 

/hat¢9 59 ¢!·9{ нлно 

 

Vous avez des difficult®s  

financi¯res?  

 

Vous avez oubli® de faire un  

paiement? 

 

Contactez-nous rapidement pour  

r®gulariser votre dossier ou prendre une 

entente de paiement.  

 

Si votre solde nôest pas pay® dans les d®-

lais prescrits, votre dossier pourrait °tre 

transmis ¨ la MRC de Drummond et votre 

propri®t® sera soumise ¨ la vente pour d®-

faut de paiement de taxes. 

 

Consultez lôavis ¨ la page 21. 

CHANGEMENT DôADRESSE 

 

Afin que toute correspondance  

municipale vous soit achemin®e  

correctement, veuillez vous assurer 

dôavoir fait votre changement dôadresse. 
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Avis aux citoyens 
 

Ne pas payer ses taxes municipales et scolaires, des 

cons®quences ¨ pr®voir é. 

 

Les taxes fonci¯res constituent la principale source de revenus de votre municipalit®. ê 

ce titre, par souci dô®quit® envers les contribuables, votre municipalit® a lôobligation l®-

gale de percevoir ces taxes. Votre municipalit® peut requ®rir les services de la MRC de 

Drummond si des citoyens nôacquittent pas leurs taxes, afin que celle-ci proc¯de ¨ une 

vente pour d®faut de paiement de taxes, en vertu des articles 1022 ¨ 1060 du Code mu-

nicipal (L.R.Q. c. C-27.1). Ce mode de recouvrement permet ¨ votre municipalit® de r®-

cup®rer les taxes qui nôont pas ®t® pay®es. 

 

Il est important de savoir quôavant dôentreprendre une proc®dure de vente, la municipali-

t® offre, aux propri®taires qui le demandent, la possibilit® de prendre une entente de 

paiement dont les versements seront ®tendus sur une certaine p®riode. Avant que le 

dossier soit transmis ¨ la MRC, la municipalit® fait parvenir plusieurs avis afin dôexiger le 

paiement requis. Si toutefois, un paiement nôest r®alis® dans les d®lais prescrits, le dos-

sier est transf®r® ¨ la MRC. Avant dôen arriver ¨ la vente pour taxes, la MRC avise ®gale-

ment les propri®taires, mais cette fois, avec lôexigence de payer leur d¾ en totalit®. 

 

Le deuxi¯me jeudi du mois de juin, la MRC proc¯de ¨ la vente des immeubles. Les gens 

int®ress®s ¨ miser pour acqu®rir un immeuble peuvent assister ¨ lôench¯re. Les per-

sonnes int®ress®es par un lot mis en vente peuvent consulter la liste pr®vue ¨ cet effet 

sur le site Internet de la MRC (www.mrcdrummond.qc.ca). Les propri®taires ont toujours 

la possibilit® de payer leurs taxes tant que lôench¯re nôa pas eu lieu. Leur immeuble sera 

ainsi retir® de la liste de vente. Côest pourquoi il est conseill® aux personnes int®ress®es 

de consulter la liste des lots disponibles r®guli¯rement. De plus, un propri®taire dont la 

propri®t® est vendue aux ench¯res a tout de m°me un an suppl®mentaire pour reprendre 

possession de son immeuble en effectuant un droit de retrait. Pour ce faire, ce dernier 

devra payer le montant de lôacquisition ¨ lôench¯re, en plus dôint®r°ts ¨ raison de 10 % 

par ann®e. 
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Du 13 au 17 fĄvrier : cĄlĄbrons les JournĄes de la persĄvĄrance scolaire! 

La motivation n®est pas toujours au rendez-vous. Et c®est normal! 

Nous rencontrons parfois des moments plus difĜciles, des pĄriodes oĔ c®est plus pĄnible d®avancer. 

Toutefois, il est possible d®agir positivement sur notre Ątat d®esprit pour alimenter la volontĄ. Avec 

des encouragements, de la reconnaissance et des gestes bienveillants, nous contribuons û rebýtir la 

motivation qui û son tour accroĉt la persĄvĄrance envers le but û atteindre. 

C®est pour cette raison que les JournĄes de la persĄvĄrance scolaire (JPS) sont cĄlĄbrĄes chaque 

annĄe au mois de fĄvrier. Cette pĄriode du calendrier scolaire est stratĄgique puisqu®on y observe 

souvent une baisse de motivation chez les jeunes et les adultes en formation.  

Les JPS offrent donc une opportunitĄ pour chacun de nous de marquer l®importance de persĄvĄrer. 

Par l®entremise de gestes simples, nous contribuons û les aider û conclure leur annĄe scolaire. 

Les jeunes et les adultes en formation sont la main-d®̧uvre de demain. Ils constituent la relăve, les 

membres engagĄs de notre communautĄ et les citoyens actifs qui construiront l®avenir de notre so-

ciĄtĄ.   

Soulignons avec Ąclat les JournĄes de la persĄvĄrance scolaire! Nous vous invitons û participer au 

mouvement rĄgional Tope lû! menĄ par la Table rĄgionale de l®Ąducation Centre-du-QuĄbec. 

Du 13 au 17 fĄvrier 2023, mettons en valeur nos mains d®encouragement, collons-les dans nos fe-

nątres. Faisons rayonner nos encouragements. Surtout, tĄmoignons notre ĜertĄ envers leurs efforts!  

Du nouveau : Le 16 fĄvrier, nous vous invitons aussi û porter le vert durant le jeudi persĄVert en 

signe d®adhĄsion û l®importance de la persĄvĄrance scolaire.  

Et û tous ceux en formation, nous vous encourageons û poursuivre votre parcours vers la rĄussite de 

votre annĄe scolaire! 

Que vous soyez au primaire, au secondaire, û la formation gĄnĄrale aux adultes, en formation profes-

sionnelle, au collĄgial ou û l®universitĄ, nous sommes Ĝers de vous. Votre parcours scolaire Ąlargit 

vos horizons, rĄvăle votre potentiel et vous transforme en citoyen engagĄ et Ąpanoui.  

Faites rayonner vos encouragements sur les rĄseaux sociaux avec les mots-clics : #topela et 
#JPS2023.  
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